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PRÉSIDENCE : M. CHARLES PICQUÉ, PRÉSIDENT. 

VOORZITTERSCHAP: DE HEER CHARLES PICQUÉ, VOORZITTER. 

_____ 

 

 
- La séance est ouverte à 15h41. 

 

 

M. le président.- Je déclare ouverte la séance 

plénière de l'Assemblée réunie de la Commission 

communautaire commune du vendredi 

10 juin 2016. 

 

 

 

EXCUSÉS 

 

 
M. le président.- Ont prié d'excuser leur absence : 

 

 

- M. Guy Vanhengel, membre du Collège réuni, 

en mission à l'étranger ; 

 

- M. Pascal Smet, membre du Collège réuni, 

Comité exécutif des ministres de la Mobilité ; 

 

 

- Mme Corinne De Permentier ; 

 

- Mme Joëlle Milquet ; 

 

- Mme Isabelle Durant.  

 

  

 

 

- De vergadering wordt geopend om 15.41 uur. 

 

 

De voorzitter.- Ik verklaar de plenaire 

vergadering van de Verenigde Vergadering van de 

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie 

van vrijdag 10 juni 2016 geopend. 

 

 

 

VERONTSCHULDIGD 

 

 
De voorzitter.- Verontschuldigen zich voor hun 

afwezigheid: 

 

- de heer Guy Vanhengel, lid van het Verenigd 

College, dienstreis in het buitenland; 

 

- de heer Pascal Smet, lid van het Verenigd 

College, Uitvoerend Comité van de ministers van 

Mobiliteit; 

 

- mevrouw Corinne De Permentier; 

 

- mevrouw Joëlle Milquet; 

 

- mevrouw Isabelle Durant. 

 

  

QUESTION D'ACTUALITÉ 

 

 
M. le président.- L'ordre du jour appelle la 

question d'actualité de M. Lootens-Stael.  

 

 

 

QUESTION D'ACTUALITÉ DE 

M. DOMINIEK LOOTENS-STAEL 

 

À M. PASCAL SMET, MEMBRE DU 

COLLÈGE RÉUNI, COMPÉTENT POUR 

LA POLITIQUE D'AIDE AUX 

PERSONNES, LES PRESTATIONS 

DRINGENDE VRAAG 

 

 
De voorzitter.- Aan de orde is de dringende vraag 

van de heer Lootens-Stael. 

 

 

 

DRINGENDE VRAAG VAN DE HEER 

DOMINIEK LOOTENS-STAEL 

 

AAN DE HEER PASCAL SMET, LID 

VAN HET VERENIGD COLLEGE, 

BEVOEGD VOOR HET BELEID 

INZAKE BIJSTAND AAN PERSONEN, 
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FAMILIALES ET LE CONTRÔLE DES 

FILMS, 

 

ET À MME CÉLINE FREMAULT, 

MEMBRE DU COLLÈGE RÉUNI, 

COMPÉTENTE POUR LA POLITIQUE 

D'AIDE AUX PERSONNES, LES 

PRESTATIONS FAMILIALES ET LE 

CONTRÔLE DES FILMS, 

 

concernant "le subventionnement par la 

Commission communautaire commune 

d'associations pouvant présenter un 

caractère fondamentaliste". 

 

 

 

M. le président.- La membre du Collège réuni 

Céline Fremault répondra à la question d'actualité. 

 

La parole est à M. Lootens-Stael. 

 

M. Dominiek Lootens-Stael (Vlaams Belang) 
(en néerlandais).- Nous avons pu entendre ce 

matin à la radio le cri d'alarme du directeur 

général de l'enseignement communautaire 

flamand à Bruxelles (GO!). Celui-ci constate un 

nouveau phénomène, à savoir la participation 

quelque peu fanatique de jeunes enfants au 

ramadan. Le président semble dire que ce 

phénomène n'est pas si neuf. C'est peut-être le cas 

dans l'enseignement francophone, mais pas dans 

l'enseignement néerlandophone.  

 

Ces élèves en dernières années du primaire ou 

premières années du secondaire sont endoctrinés 

par des prédicateurs dans d'obscures écoles et 

asbl coraniques.  

 

Connaissez-vous les asbl et écoles coraniques qui 

diffusent ce discours radical ? S'agit-il 

d'organisations financées par la Cocom ?  

 

  

HET GEZINSBELEID EN DE 

FILMKEURING, 

 

EN AAN MEVROUW CÉLINE 

FREMAULT, LID VAN HET VERENIGD 

COLLEGE, BEVOEGD VOOR HET 

BELEID INZAKE BIJSTAND AAN 

PERSONEN, HET GEZINSBELEID EN 

DE FILMKEURING, 

 

betreffende "de subsidiëring van 

verenigingen die mogelijk van 

fundamentalistische aard zijn door de 

Gemeenschappelijke Gemeenschaps-

commissie". 

 

 

De voorzitter.- Collegelid Céline Fremault zal de 

dringende vraag beantwoorden. 

 

De heer Lootens-Stael heeft het woord. 

 

De heer Dominiek Lootens-Stael (Vlaams 

Belang).- Vanmorgen lazen we in de kranten en 

hoorden we op de radio een alarmkreet van de 

algemeen directeur van het Nederlandstalig 

gemeenschapsonderwijs (GO!) in Brussel. Die 

stelt een nieuw fenomeen vast, namelijk dat jonge 

kinderen op heel fanatieke wijze meedoen aan de 

ramadan, in die mate zelfs dat ze weigeren deel te 

nemen aan de zwemlessen omdat ze geen slok 

water willen binnenkrijgen. Ze weigeren ook deel 

te nemen aan de muziek- en zanglessen omdat 

muziek en dans 'haram' zouden zijn. Ze menen 

zelfs dat de duivel in de klas zal verschijnen als ze 

eraan zouden deelnemen. Ik hoor de voorzitter 

zeggen dat het fenomeen blijkbaar niet zo nieuw 

is, maar het is dat wellicht in het Nederlandstalige 

onderwijs. Misschien bestaat het fenomeen al 

langer in het Franstalige onderwijs. 

 

Het gaat om kinderen uit de laatste jaren van het 

lager onderwijs en uit de eerste jaren van het 

middelbaar onderwijs. Ze worden geïndoctrineerd 

en krijgen dergelijke zaken ingelepeld, niet door 

hun ouders, maar door predikers in schimmige 

Koranschooltjes en vzw’s.  

 

Weet u vanwaar die haatpredikerij komt, vanuit 

welke vzw's en Koranscholen? Zijn er organisaties 

bij die financiële steun van de GGC krijgen? 

Mocht u daar nog geen zicht op hebben, verneem 

ik graag of u dat zult onderzoeken.  
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M. le président.- La parole est à Mme Fremault. 

 

 

Mme Céline Fremault, membre du Collège 

réuni (en néerlandais).- Aucune asbl extrémiste 

n'est subventionnée dans le cadre de notre 

compétence de l'aide aux personnes. Pour ce qui 

concerne les écoles, je vous invite à vous adresser 

au ministre compétent en la matière. 

 

(Applaudissements sur les bancs du cdH) 

 

  

De voorzitter.- Mevrouw Fremault heeft het 

woord. 

 

Mevrouw Céline Fremault, lid van het 

Verenigd College.- Ik kan de heer Lootens-Stael 

alvast op een punt geruststellen: binnen onze 

bevoegdheid inzake bijstand aan personen worden 

er in Brussel geen extremistische vzw's 

gesubsidieerd. We steunen alleen kwaliteitsvolle 

projecten. Noch de heer Smet noch ikzelf heb 

enige bevoegdheid over de Brusselse scholen. De 

heer Lootens-Stael moet zich voor deze vraag dan 

ook tot de bevoegde minister wenden.  

 

(Applaus bij cdH)  

 

  

M. le président.- La parole est à M. Lootens-

Stael. 

 

M. Dominiek Lootens-Stael (Vlaams Belang) 
(en néerlandais).- Mme Fremault est applaudie 

par son parti pour une simple réponse à une 

question d'actualité. 

 

(Colloques et remarques de M. De Bock) 

 

Il fut un temps, M. De Bock, où vous estimiez très 

démocratique de quitter l'hémicycle chaque fois 

que je prenais la parole. 

 

Je ne manquerai pas d'interpeller les ministres en 

charge de l'enseignement, mais ma question 

portait sur le subventionnement des asbl. Je 

suppose qu'aucune asbl ne se profile ouvertement 

comme extrémiste lorsqu'elle sollicite des 

subsides. 

 

Il faut donc faire preuve de vigilance pour 

repérer, parmi les asbl et les mosquées 

subventionnées par la Région bruxelloise, celles 

qui sont de tendance salafiste et fondamentaliste. 

 

Le PS semble trouver cela amusant et n'avoir pas 

conscience que c'est l'argent des contribuables qui 

finance les programmes de déradicalisation.  

 

  

De voorzitter.- De heer Lootens-Stael heeft het 

woord. 

 

De heer Dominiek Lootens-Stael (Vlaams 

Belang).- Mevrouw Fremault krijgt van haar partij 

nu al applaus voor een eenvoudig antwoord op een 

dringende vraag. 

 

(Samenspraak en opmerkingen van de heer De 

Bock) 

 

Indertijd, mijnheer De Bock, vond u zichzelf heel 

democratisch toen u het halfrond verliet telkens ik 

het spreekgestoelte beklom. Misschien moeten we 

wel terug naar die tijd? 

 

Mevrouw de minister, ik weet ook wel dat anderen 

bevoegd zijn voor het onderwijs en ik zal ten 

aanzien van hen ook de nodige stappen zetten of 

laten zetten. Mijn vraag gaat echter over het 

subsidiëren van vzw's. U zegt dat de GGC geen 

extremistische vzw's subsidieert. Ik ga er echter 

vanuit dat er geen enkele vzw zich expliciet als 

extremistisch betitelt bij het aanvragen van 

subsidies.  

 

Enige aandacht is dan ook vereist om na te gaan of 

er tussen de door de GGC gesubsidieerde vzw's 

geen verdachte organisaties geslopen zijn. 

Ondertussen subsidieert het Brussels Gewest ook 

moskeeën en dus moeten we ons ook afvragen of 

daar geen moskeeën tussen zitten die neigen naar 

salafisme en fundamentalisme. 

 

Ik stel vast dat de PS dat blijkbaar grappig vindt. 

U beseft toch wel dat er nu heel wat belastinggeld 
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wordt gestoken in deradicaliseringsprogramma's. 

Zo belachelijk zal mijn vraag dan toch niet zijn! 

 

  

M. le président.- La parole est à Mme Fremault. 

 

 

Mme Céline Fremault, membre du Collège 

réuni.- Je vous ai répondu qu'à ma connaissance, 

nous ne subsidions pas d'asbl extrémistes. Si vous 

avez la moindre preuve de faits importants qui 

confirmeraient votre suspicion, je vous invite à 

aller jusqu'au bout de votre démarche : déposez les 

preuves au Parquet et la justice fera son travail.  

 

(Applaudissements sur les bancs du PS et du cdH) 

 

  

 

 

De voorzitter.- Mevrouw Fremault heeft het 

woord.  

 

Mevrouw Céline Fremault, lid van het 

Verenigd College (in het Frans).- Voor zover ik 

weet verlenen wij geen subsidies aan 

extremistische vzw's. Als u het tegendeel kunt 

bewijzen, raad ik u aan om met die bewijzen naar 

het parket te stappen en justitie haar werk te laten 

doen. 

 

(Applaus bij de PS en het cdH)  

 

  

COMMUNICATION FAITE À 

L'ASSEMBLÉE RÉUNIE 

 

 
COMITÉ CONSULTATIF DE BIOÉTHIQUE 

DE BELGIQUE 

 

Avis  

 

M. le président.- Par lettre du 18 mai 2016, le 

président du Comité consultatif de bioéthique de 

Belgique transmet, conformément aux 

dispositions de l'Accord de coopération portant 

création d'un Comité consultatif de bioéthique, 

conclu à Bruxelles le 15 janvier 1993 entre l'État, 

la Communauté flamande, la Communauté 

française, la Communauté germanophone et la 

Commission communautaire commune, l'avis 

n° 64 du 14 décembre 2015 relatif aux aspects 

éthiques de l'obligation de vacciner. 

 

 

 

- Renvoi à la Commission de la santé. 

 

 

 

 

 

M. le président.- La séance plénière de 

l'Assemblée réunie de la Commission 

communautaire commune est close. 

MEDEDELING AAN DE VERENIGDE 

VERGADERING 

 

 
BELGISCH RAADGEVEND COMITÉ VOOR 

BIO-ETHIEK 

 

Advies 

 

De voorzitter.- Bij brief van 18 mei 2016 zendt 

de voorzitter van het Belgisch Raadgevend 

Comité voor Bio-ethiek, overeenkomstig de 

bepalingen van het samenwerkingsakkoord 

houdende oprichting van een Raadgevend Comité 

voor Bio-ethiek, gesloten te Brussel op 15 januari 

1993 tussen de Staat, de Vlaamse Gemeenschap, 

de Franse Gemeenschap, de Duitstalige 

Gemeenschap en de Gemeenschappelijke 

Gemeenschapscommissie, het advies nr. 64 van 

14 december 2015 van het Belgisch Raadgevend 

Comité voor Bio-ethiek betreffende de ethische 

aspecten van de vaccinatieverplichting. 

 

- Verzonden naar de commissie voor de 

Gezondheid.  

 

 

 

 

De voorzitter.- De plenaire vergadering van de 

Verenigde Vergadering van de Gemeenschap-

pelijke Gemeenschapscommissie is gesloten. 
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Prochaine séance plénière sur convocation du 

président. 

 

 

- La séance est levée à 15h48. 

 

Volgende plenaire vergadering na bijeenroeping 

door de voorzitter. 

 

 

- De vergadering wordt gesloten om 15.48 uur. 

 

  

_____ _____ 

  

  

 


